3SE51..
3SES52..

SIEMENS

Ue: AC 400V

@ Ug> 300 V: nur gleiches Potential / only same potential
Ausnahme / exception:
28/10 (2NO/INC) und / and

Wechsel des Antriebskopfs:

DE Gehéausedeckel (1) abschrauben, Verriegelungsblech (2) nach rechts drehen,
Antriebskopf (3) abziehen. Neuen Antriebskopf (3) bis auf Anschlag einsetzen,

Verriegelungsblech (2) nach links drehen, Gehdusedeckel (1) anschrauben.

(*) Der Schwenkantrieb ist vorgespannt, und muss festgehalten werden!

(*) 4.a) Schwenkantrieb 3SE5000-..H.. /-..K.. /-..J.. (ist links- und rechtsschaltend).
4.b) BetatigungsstoRel (4) um 90° nach links gedreht = nur linksschaltend.

4.c) BetatigungsstoRel (4) um 90° nach rechts gedreht = nur rechtsschaltend.

Exchanging the actuator head:

EN Unscrew enclosure cover (1), turn locking plate (2) to the right, pull off actuator
head (3). Insert new actuator head (3) as far as it goes, turn locking plate (2) to the

left, screw on enclosure cover (1).

SIRIUS EN IEC 60 947-5-1 18120 (1NOJ2NC), overlap | U;= U, =250V
Uimp! 4kv
) __1) e 6A
|:| P65 @ (sp: c E Schockfestigkeit / Shock resistance (IEC 60068-2-27) 309/ 11 ms
Wiederholgenauigkeit 2 Repeat accuracy 2 0,05 mm
Anzugsdrehmoment / Conduit Torque Max [Nm]
| Betriebsanleitung | Operating Instructions | Kunststoffgewinde nicht durchgéngig / plastic thread not continuous 12,0
HH Kunststoffgewinde durchgangig / plastic thread conti 22,6
POSItIOﬂSSChalter, Standard unststo geW|n e durchgéngig / plastic thread continuous
POSition SWitCh Standard Metallgewinde / metal thread 113,0
)

A GEFAHR
Geféhrliche Spannung.

Lebensgefahr oder schwere Verletzungsgefahr.
Vor Beginn der Arbeiten Anlage und Gerat
spannungsfrei schalten.

A DANGER

Hazardous voltage.
Will cause death or serious injury.
Turn off power before working on this equipment.
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1) ausgenommen sind die mit "3" gekennzeichneten Typen;
UL- / CSA-Zulassungen sind in Vorbereitung.

1) except the types indicated with "3";

UL / CSA approvals are in preparation.

Wechsel des Antriebskopfs /| Exchanging the actuator head

(*) The part-turn actuator is pre-stressed and must be held in position!

(*) 4.a) Part-turn actuator 3SE5000-..H.. /-.K.. /-..J.. (left or right-hand switching).
4.b) Actuator plunger (4) turned to the left by 90° = only left-hand switching.

4.c) Actuator plunger (4) turned to the right by 90° = only right-hand switching.

16 x22,5° =360°

=)=

N
18\Nm @/ & .

LED1: griin / green
LED2: gelb / yellow

DCZ4V} A

AC 230 D

LED1 % %z LED2
W W

[

Steckerbelegung / Pin assignment

38Y3127: M12, 4-polig / 4 pin 3SY3134: M12, 8-polig / 8 pin

2 1

w

IS
IS
o

35Y3131: M26, 6-polig +PE / 6 pin +PE
Norm DIN 43651 (EN 175201-804)
PE

35Y3128: M12, 5-polig / 5 pin

2

-

w

IS
IS
;]

(**) Steckerbelegung MaRzeichnung / Pin assignment dimension
drawing 2.3 (3SE5114)

LED-Anzeige fiir Standard-Positionsschalter /
LED display for standard position switch

Status keine Spannung Spannung vorhanden Kontakt geschlossen
no voltage Voltage available Contact closed

LED @ Lt 3

[aus/off] [griin/green] [gelb/yellow]

Die der Kabelverschraubung beiliegende Dichtung muss verwendet werden.
Nicht benétigte Bohrung fiir Kabelverschraubung mit Blindkappe verschrauben.
Schutzleiteranschluss im Gehéuse.

Always use the grommet included with the cable gland.

Protective conductor connection in the enclosure.

Wechsel des Schalteinsatzes / Exchanging the switching inserts: (A): LED;
(B): Masse / ground; (C): Anzeige / display; (D): Schalteinsatz / switching insert

(***) Kabelverschraubung / cable gland:
M20 x 1,5 (35X9926) € 2,0 Nm

Screw blanking caps onto any unused cable entries.

NEB334865110000/RS-AB/008
3ZX1012-0SE50-1BA1
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Schaltwegdiagramme / Operating travel diagrams: C,H,GFN .B... M... M./ .B... 1.3) 3SE5162-0D.00
NC = Offnerkontakt / Normally Closed Contact Spr“a”c%é;”ap Scm:'cct?olns'ow SCh'Z'CCt'i‘O/rf'OW SCh'f/'Cl‘{OS'r?]‘"r:]gC“O” M M
NO = SchlieBerkontakt / Normally Open Contact V0.1 mmis V> 10 mmls V> 10 mmis - 23 18| 2% 1)
& = Zwangséffnung / Positive opening operation oL\ ol -\
BW = Betatigungsweg / Actuating Travel N 2o Z1IX 8 Z|BB 2
SP = Schaltpunkt / Switching Point (NO = NC) o\-7. r\ AV By v S W A W 2t lss 17 o 55 17
RSP = Riickschaltpunkt / Reverse Switching Point sl (2 o s o1 |35 17 il ) (o Jis
[ = Schaltglied geschlossen / Contact element closed NCy [NC, | NO | & | NC; [ NC; [ NO | & | Frmax
[ = Schaltglied gedffnet / Contact element open 5 o SES...-..C.. 1513520 75]15 (3520 75| 30N
e =5 =5 =25 - SE5...-..D.. 30 | 60 | 40 [135] 30 | 6,0 | 40 [ 135 20N
' }1x0,5-1,5 mm? By _en | oo o o BN 3l BSES..—.E.. 90 | 155|105 | 155 | 9.0 | 155|105 | 155 | 15N
C 13 S 1x05-15mm? o o BSES..F.. 14,0 [ 26,0 | 155 | 255 | 14,0 | 26,0 | 155 | 255 | 10N
l i i = i = lN i |38E5...-..H.. 25° | 50° | 35° | 60 | 25° | 50° | 35° | 60 |[0,3Nm
oder 2 o o E o : E 5
or 2X(0,5..0,75 mm?) 2 = : il
4 = o
=) g a2 1.4) 3SE5162-0E.00
1x (AWG 20 ... 16) ° ° 3 g ) M B
2x (AWG 20 ... 19) o o ) ot ° p—
22 14
Schaltelement z z E E i 5 z | |
=38 08-10Nm- Schaltelemen sl ) [zl zd) &7?% o\
Anschlusshezeichnung nach EN 50013 / Connection designation acc. to EN 50013 21 135 17 21 |13
1) Schaltpunkte / Schaltpunkte fiir XL-Gehause / 1.1) 3SE5162-08.00 NCi | NC, | NO | @ [ NG | NO | © | Fimax
Switching points / Switching points for XL enclosure B B 3SES...-.C.. 15 135 120|751 15]30]65] 30N
3SE5...-.D.. 3,0 6,0 | 40 | 135 | 3,0 6,0 12 20N
2 |14 2 |14 3SES...-.E.. 90 | 155|105 [ 155 | 90 | 140 | 125 | 15N
L\ o\ 3SES...-.F.. 11,5 |1 235 | 155 | 255 | 11,5 | 22,0 | 185 [ 10N
C,H,G FN .B... dlm K. dim M... o s o s 3SES...-.H.. 25° | 50° | 35° 60 25° | 45° 45 | 0,3Nm
Sprung / Schleich / Sprung/ | Schleich/ | Schleich/ | Schleich/ NC|NO | & NC NO ) F
snap action | slow action | snap action | slow action | slow action | slow action max T T T -
V30,1 mms |V> 10 mms | V> 0,immis | V> 10 mmis | V'> 10 mms | V> 10 s 3SE5..-.C.. 20 [ 30 [ 65| 20 | 30 | 65 | %N [2)MaRzeichnungen FDimension drawing |
3SES...-.D.. 35 | 6,0 12 35 6,0 12 20N
" 2o MEE | BT | ey | BET 3SE5..-.E.. 100 | 140 | 125 | 100 | 140 | 125 | 15N [(*) 2.1 |
°’\' ’ o7 ‘T T '\' "\'ﬁ 7N 3SES..o.F. 180 L2200 | F5 |6l 2200 WTGI5N IIOIN Riickseite mit Fixierbohrungen / Rear side with fixation drillings
Bl 2 CZ 3 INRELR IR A B Y 213313 2t les 17 3SES...-.H.. 36° [ 45° | 45 | 35 45 45 | 03Nm Schaltelement austauschbar ohne Bohrungen @4x5 / Changable contact
element without drillings @4x5
e o oo e S =82 1.2) 3SE5162-0C.00 Schaltelement austauschbar mit Bohrungen @4x5 / Changable contact
32 8 Pk Py e oS8y C C element with drillings @4x5
i B l i i l i Y2 Y2 [3) Betétigung und Schaltpunkte / Actuation and switching points |
% " g | ¢ g g 0-\- - 0-\- -
= 5 o o ° 13 |21 131 121 | (*****) 314) |
= o s s g RSP | NC | NO | © |RSP| NC | NO | & | Fmax Letzte Bohrung nicht verwenden / Do not use the last drilling
o o) Z ; ° 3SE5...-.C.. 10120 | 20 | 75 | 10 | 20 | 20 | 75 | 30N
3SE5...-.D.. 15 | 35 [ 35 | 135 | 15 | 35 [ 35 | 135 | 20N
2 5 s a s 2 3SE5.-.E. | 15 | 95 | 95 | 165 15 | 95 | 95 | 165 | 15N
- ~ - — 3SES...-.F.. 05 [ 150 | 150 | 25 05 | 150 | 150 | 25 10N
Anschl h h EN 5001 t t . to EN 5001 2 J g y s d
nschlussbezeichnung nac 50013 / Connection designation acc. to EN 50013 SEE A 10 [ 30° | 30° | 60 | 10 | 30° [ 30° | 60 [03Nm
Projektierungshandbuch 3SE5/3SF1: 3ZX1012-0SE50-1AB1
Configuration Manual 3SE5/3SF1: 3ZX1012-0SE50-1AC1
3ZX1012-0SE50-1BA1 2114



3SES..
3SES2..
EN IEC 60 947-5-1

@@ Ce€

SIEMENS

SIRIUS

485 °C }
L] |ees| ]

| Instructions de service
Interrupteur de position, standard
Interruptor de posicion, estandar

| Instructivo

Tension dangereuse.

Danger de mort et risque de blessures graves.
Mettre hors tension avant d'intervenir sur
l'installation ou I'appareil.

A PELIGRO

Tension peligrosa.

Puede causar la muerte o lesiones graves.
Desconectar la tension eléctrica

antes de trabajar en el equipo.

311/343 |
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1) exceptés les types identifiés par "3";
homologations UL / CSA en préparation.

1) Excepto los modelos identificados por "3";
homologaciones UL/CSA en preparacion.

Remplacement de la téte de commande :

Dévisser le couvercle du botier (1) , tourner la tole de verrouillage (2) vers la
FR |droite , retirer la téte de commande (3). Insérer la nouvelle téte de commande (3)
jusqu'a encliquetage, tourner la tole de verrouillage (2) vers la gauche, visser le
couvercle du boitier (1).

(*) La téte de commande a levier a galet pivotant est précontrainte et doit étre
maintenue !
4.a) Téte de commande & levier a galet pivotant 3SE5000-.H.. /-.K.. /-..J..
(*) (commutation a gauche et a droite).

4.b) Poussoir d'actionnement (4) tourné de 90° vers la gauche = uniquement
commutation a gauche.
4.¢) Poussoir d'actionnement (4) tourné de 90° vers la droite = uniquement
commutation a droite.

Ue: AC 400V
@ Ug> 300 V: uniquement méme potentiel / solo el mismo

Exception | Excepcion: potencia

2S/10 (2NO/INC) et | y

18/20 (1NO/2NC), overlap | U; = U, =250 V

Uimp: 4KV
I 6A
Résistance aux chocs / Resistencia a choques (IEC 60068-2-27) |30 g /11 ms
Exactitude de répétition 2) | Precision de repeticion 2 0,05 mm
Couple a rotor bloqué / Par de apriete [Nm]
Filetage plastique discontinu / Rosca de plastico ciega 12,0
Filetage plastique continu / Rosca de plastico pasante 22,6
Filetage métal / Rosca metalica 113,0

Remplacement de la téte de commande / Cambio de la cabeza

e

16 x22,5° =360°

=)

N
18\Nm @/ & .

LED1: griin / green
LED2: gelb / yellow

DCZ4V} A

AC 230 Q

LED1 LED2
N N
[

Cambio de la cabeza:

ES Desatornillar la tapa de la caja (1), girar a la decha. la chapa de enclavamiento
(2), extraer el cabezal (3) Insertar hasta el fondo el nuevo cabezal (3), girar a la

izda. la chapa de enclavamiento (2), atornillar la tapa de la caja (1).

(¥) La cabeza con actuador oscilante esta pretensado y debe inmovilizarse!
(*) 4.a) Cabeza actuador oscilante 3SE5000-..H.. /-.K.. /-..J.. (maniobra a decha. e izda.).
4.b) Vastago actuador (4) girado 90° a la izda. = sélo maniobra a izda.

4.b) Véstago actuador (4) girado 90° a la decha. = s6lo maniobra a decha.

Brochage des connecteurs / Asignacion de conectores

38Y3127: M12, 4 poles / 4 polos 3S8Y3134: M12, 8 poles / 8 polos

2 1

3 4

35Y3128: M12, 5 poles / 5 polos | 3SY3131: M26, 6 poles +PE / 6 polos+PE

Norm DIN 43651 (EN 175201-804)

PE
2 1

3 6

w
E

4 5

(**) Dessins cotés et diagrammes de commutation /

Asignacion de conectores Dibujo dimensional 2.3 (3SE5114)
LED d'état pour interrupteur de position standard /
Indicador LED para interruptores de pos. estandar)
Etat pas de tension tension contact fermé
Estado Sin tension Tension presente Contacto cerrado
lED | @ 103 103
[arrét/des] [vert/verde] [jaune/amarillo]

Le joint d'étanchéité fourni avec le presse-étoupe doit étre utilisé.
Visser des obturateurs sur les pergages pour presse-étoupes non utilisés.
Raccordement du conducteur de protection dans le boitier.

Se debe utilizar la junta suministrada con el pasacables.
Cerrar el taladro para pasacables no usado con un tapén enroscable.

Remplacement de I'élément de commutation / Cambio de insertos con contactos:
(A): LED;
(B): Masse / Masa; (C): Affichage / Indicador; (D): EIément de commutation / Inserto con
contactos

(***) presse-étoupe / pasacables:
M20 x 1,5 (35X9926) €3 2,0Nm

Conexidn de conductor de proteccion en la caja.
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Chronogramme / Diagramas: C.H GFN _B.. _M... _M./B. 1.3) 3SE5162-0D.00
action brusque / action lente / action lente / action lente / Accion M M
NC = contact d'ouverture (NF) / Contacto normalmente cerrado Accion brusca Accion norma Accion norma norma
NO = contact de fermeture (NO) / Contacto normalmente abierto V>0,1mm/s V=10 mm/s V=10 mm/s V=10 mm/s 21X 2152
[©] = manceuvre positive d'ouverture / Apertura positiva "y 12 2 2)% 1 21% 18 » of- -\ o/~ -4
BW = course de manceuvre / Carrera de actuacion | [ | | ot |35 17 o1 |35 17
SP = point de commutation / Punto de conmutacion (NO = NC) 0-\- - --\~' S 7N\ Of~F=-\ o\
RSP = position de retour / Punto de conmutacién en sentido inverso 1] [t 2 | 21135 17 ot lss 7l [ |3 NC, | NC NC, | NC F
I = contact fermé / Contacto cerrado S - 5‘ 352 ;‘g % - 51 ; 52 g((: ?5 33‘?“
= contact ouvert / Contacto abierto ° ° © 8 oo ° SE5m 3'0 6’0 4*0 155 370 6y0 4,0 13'5 _
C m } 1%05-15mm? B e | o®s o o mER SR BSES...~.E.. 9,0 [ 155105 | 155 | 9,0 [155 | 105 [ 155 | 156N
y 2 5 5 BSES...~.F.. 14,0 [ 26,0 | 155 | 255 | 14,0 | 26,0 [ 155 | 255 | 10N
3 J1x05-15mm ' ' Ve 4 . £ ' BSES...~.H.. 25° | 50° | 35° | 60 | 25° | 50° | 35° | 60 [03Nm
ou g g % % : 2 g
2 N
o 2x(05..0.75 mm?) olll e ? SHl e 1.4) 35E5162-0E.00
1x (AWG 20 ... 16) ° ° o o : < ° M B
2x (AWG 20 ... 19) ) O] 2% 15 2 |
" = z Z S § g S LA
=G 0s-1onm- Femeneconar D el el | ATEEA
4 Repérage des bornes selon EN 50013 / Designacion de conexiones seglin EN 50013 als 21 |13
s - - - - NC; [ NC, [ NO NC; [ NO F
1) Points de commutation / Points de commutation pour boitier XL / 1.1) 35E5162-08.00 S C 15‘ 352 — % 15‘ it ?5 b
Puntos de conmutacion / Puntos de conmutacion para caja XL B B 3SE5—D- 060 40 THBE 130 (60 12 0N
22 |w4 2 Im 3SE5...-.E.. 90 [155] 105|155 | 9,0 | 14,0 | 125 15N
F\ T\ 3SE5..~.F.. 115 [ 235 | 155 | 255 | 115 | 220 | 185 | 10N
CHGFN B. . Ko P Mo i s s 3SES...-.H.. 25° | 50° | 35° 60 25° | 45° | 45 0,3 Nm
action actionlente/ | action | actionlente/ | action lente/ | action lente /
o o © © NC[NO [ NC NO @ | Fmx ; —
brusque / Accion | brusque / | Accion Accion Accion 2) Plans d'encombrement / Dibujos dimensionales
Accion brusca | normal Accion norma norma norma 3SE5...-.C.. 20 | 30 | 65 2,0 3,0 65 | 30N 2 J
V>01mm/s [V=10mm/s| brusca |V=10mm/s|V=10mm/s [V =10 mm/s 3SES...-.D.. 35 | 60 | 12 35 6,0 12 20N
V20,1mms 3SES5...-.E.. 10,0 | 140 | 125 | 10,0 140 125 | 15N |(****) 21
|2 Z o | ez | R 2 31 2% 1) 2255 e 136'9 izf 1f'5 136'? iz'? 1‘?*5 0130’\"\‘ Face arriére avec trous de fixation / Dorso con taladros de fijacion
o-\-f- oL\ —f—f- V. W of- /- 5o 5 5 5 5 5 5 0 M Elément de contact remplagable sans percages @4x5 / Blogue de
] (a1 ol bt [a1 | [t [ 15 ot (35 17 contactos reemplazable sin taladros @4x5
a s 2l 1.2) 3SE5162-0C.00 Elément de contact remplagable avec pergages @4x5 / Bloque de
C C contactos reemplazable con taladros @4x5
S} S} =) e e e wgg
pas) hay) wo <oy Ty I3 TS 14y 22 14y 22 . - _
_es e p il . o S8 | I 3) Actionnement et points de commutation /
i l i l l l l °'\' - °'\' . Maniobra y puntos de conmutacion
o B . . 13 21 13 21
e B 5] 2 %; 2 = RSP | NC NO @ RSP | NC NO @ Frnax |(*****) 3.14
° ° & g 2 e 3SE5.-.C. | 1,0 | 2,0 [ 20 | 75 [ 10 20 | 20 | 75 | 30N . —
2 o S g § 3SE5.~.D.. | 15 | 35 [ 35 [ 135 [ 15 [ 35 [ 35 [ 135 20N Ne pas utiliser le dernier trou / No usar el Ultimo taladro
o ° @ o @ 1) 3SE5...-.E.. 151951195 (|165|15| 95 | 95 | 165 | 15N
= = - . . . = 3SES...-.F.. 05 | 150 | 150 | 25 | 0,5 | 150 [ 150 | 25 10N
wi w o w ik w i 3SE5...-.H.. 1,0 | 30° | 30° 60 1,0 ] 30° | 30° 60 | 0,3Nm

Repérage des bornes selon EN 50013 / Designacion de conexiones segun EN 50013

3ZX1012-0SE50-1AD1
3ZX1012-0SE50-1AE1

Manuel de configuration 3SE5/3SF1:
Manual de configuracion 3SE5/3SF1:

3ZX1012-0SE50-1BA1
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3 S E 51 Ue: AC 400V Sostituzione della testina di azionamento:
S I E M E N S b @ Ug> 300 V: solo con stesso potenziale / apenas o Svitare il coperchio della custodia (1), ruotare verso destra la piastrina di blocco
3S E52 .- Eccezione | Excegdo: mesmo potencial IT |[(2), estrarre la testina di azionamento (3). Inserire la nuova testina di azionamento
25/10 (2NO/INC) e / e (3) fino alla battuta, ruotare verso sinistra la piastrina di blocco (2), awvitare il
SlRlUS EN IEC 60 947-5-1 18/20 (1NO/2NC), overlap coperchio della custodia (1).
Uimp: Ui=U,=250V (¥) L'azionatore girevole & precaricato e deve essere tenuto fermo!
. * .a) Azionatore girevole 3SE5000-..H.. /-.K.. /-.J.. (con intervento da sinistra e da destra).
ol 1) 1) 4kV ()4)Az‘ girevole 3SE5000-.H.. --.K.. /-.J.. (coni da sini da destra).
| sp I 6A 4.b) Pemo di azionamento (4) ruotato di 90° verso sinistra = solo con intervento da sinistra.
1P65 . . . . - o B :
-25°C Resistenza a urti / Estabilidade em choque (IEC 60068-2-27) [30g/11 ms 4.¢) Perno di azionamento (4) ruotato di 90° verso destra = solo con intervento da destra.
Precisione di ripetibilita 2/ Precisdo de repetigio 2 0,05 mm Substituicao da cabeca de acionamento:
— _ _ _ — = PT Aparafusar tampa da caixa (1), rodar chapa de bloqueio (2) para a direita, refirar
| Istruzioni operative | Instrugoes de Servigo ‘ Coppia di serraggio / Momento de aperto [Nm] cabega de acionamento (3). Introduzir a nova cabega de acionamento (3) até o
. - i i i i astica nao i encosto, rodar chapa de bloqueio (2) para a esquerda, aparafusar tampa da caixa (1).
Inte rrUttore dl pOS!ZI~one, Stapdard E::ZEZ :: g:zzzz: zz:t;(::l?:Zézo:;asgzs::t: gnrzz ;ntegrada ;;g *o acionamentopgiratérioqsofre(u )u‘r)na pré-teqnséo e t:ré que ser przso! 0
Interru ptor de posig¢ao pad rao — , ’ 4.3) Acionamento giratério 3SE5000-.H... - K. -..J.. (comuta & esquerda e & direita).
) Filetto in metallo / Rosca metélica 113,0

Tension dangereuse.
Danger de mort et risque de b

Tension peligrosa.

Desconectar la tension eléctrica
antes de trabajar en el equipo.

Mettre hors tension avant d'intervenir sur
‘ l'installation ou I'appareil.
A PELIGRO

Puede causar la muerte o lesiones graves.

lessures graves.

=t

i
S35 T3

£~
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1) con l'eccezione dei tipi contrassegnati con "3";
omologazioni UL / CSA in corso di preparazione.L
1) exceto os tipos marcados com "3";

as aprovagdes UL / CSA estdo em preparagao.

(*) 4.b) Haste de acionamento (4) girada 90° para a esquerda = apenas comutando para a
esquerda.

4.¢) Haste de acionamento (4) girada 90° para a direita = apenas comutando para a es-
querda.

Occupazione dei connettori / Ocupagao dos conectores

16 x22,5° =360°

3SY3127: M12, 4 poli / 4 pinos 3SY3134: M12, 8 poli/ 8 pinos
2 1 2 !
3 7
8
3 4 4 6
5
3S8Y3131: M26, 6 poli +PE / 6 pinos +PE
38Y3128: M12, 5 poli/ 5 pinos Norm DIN 43651 (EN 175201-804)
PE
2 1 2 1
5 3 6
3 4 4 5

(**) Occupazione dei connettori Disegno quotato /
Ocupacéo dos conectores desenho dimensional 2.3 (3SE5114)

Visualizzazione LED per interruttori di posizione standard /
Indicador LED para interruptor de posi¢ao padrao

LED1: griin/ green
LED2: gelb / yellow

DCZ4V} A

AC 230 Q

LED1 g% %z LED2
N N

ov-—

Stato Nessuna tensione Tensione presente Contatto chiuso
estado sem tensdo com tenséo contato fechado
lED | @ 103 03
[spento/desligado] [verde/verde] [giallo/amarelo]

Si deve utilizzare la guarnizione di tenuta allegata al bocchettone pressacavo.
Avvitare un tappo cieco sul foro non utilizzato per il bocchettone pressacavo.
Connessione del conduttore di protezione nella custodia.

Tem que ser utilizada a vedagdo existente na unido roscada de cabos.
Nao aparafusar orificio necessario para unido roscada de cabos com tampa de protec&o.
Conex&o de condutor de protegéo na caixa.

Sostituzione dell'inserto di commutazione / Sostituzione dell'inserto di commutazione:
(A): LED;

(B): massa / medidas; (C): display / indicagéo; (D): inserto di commutazione / Dispositivo de
comando

(***) bocchettone pressacavo / aparafusamento de cabo: “
M20 x 1,5 (35X9926) € 2,0 Nm
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Diagrammi di commutazione / Diagrama do percurso de CHGFN B.. M... M./ B.. 1.3) 35E5162-0D.00
. a scatto / Agdo ad azione lenta / | ad azione lenta | ad azione lenta / Agao M M
comutagdo: rapida Acdo lenta / Agéo lenta lenta
NC = Contatto di riposo / Contato NF V>0,1 mm/s V > 10 mm/s V> 10 mm/s V> 10 mm/s 2% 2131
NO = Contatto di lavoro / Contato NA 2 2 4 2% 1) zps 2 e o) /- ol /-\
©) = Apertura positiva / Abertura positiva l ol -\ l 21 135 17 21 135 17
BW = Corsa di azionamento / Percurso de atuagao °'\' - “\' o7\ o
SP = Punto di commutazione / Ponto de comutagéo (NO = NC) 13] |21 2 s 21 135 17 21 135 17 2 i3 NC; | NC, | NO NC, | NC, | NO F
RSP = Punto di ripristino/ Ponto de retorno SEE : 51 3 52 0 % 3 51 3 52 70 % Sg'a,\"‘
I = Contatto chiuso / Dispositivo disparador fechado ° o =) e .89 E SE5m 3’0 6’0 4’0 13’5 3’0 610 4’0 13’ =T 20N
1 = Contatto aperto / Dispositivo disparador aberto = = 3 b o] i BSES = 50 e o5 5 50 25 1705 (155 15N
Oy 1x05-1,5mm? T I [ | | | BSE5..F. | 140 | 260 | 155 | 255 | 140 [ 26,0 | 155 | 255 | 10N
} ’ ’ 2 = = . |38E5... .H.. 25° | 50° | 35° 60 | 25° | 50° | 35° | 60 |0,3Nm
T Hm J1x05-1,5mm o 2 % % ! g | e
OPPUre 5 x(0,5...0,75 mm?) ° o : =T e 1.4) 3SE5162-0E.00
ou f g | ] B
o) © ) o : ©
1x (AWG 20 ... 16) ’ R 23 18| z
2% (AWG 20 . 19) =W =0l |zl =l | 2 z &77 \ ,}7_‘_\,
E&%: 0,8-1,0Nm- E:occhetttoddl contatttl x Designazioni delle connessioni secondo EN 50013 / 213 17 21 |13
emento de comutagao Designag&o da conexao conforme EN 50013
NC1 NCZ NO @ NC1 NO @ Fmax
1) Punti di intervento / Punti di intervento per custodia XL / 7.1) 3SE5162-08.00 SSES...C. 15135120 | 75| 15|30 | 65 | SON
Pontos de comutagao / Pontos de comutagao para caixa XL ::E:[E’ gg 165'05 14605 122 gg 164*00 11225 fgm
B B 3SES...-.F.. 115 [ 235 [ 155 | 255 | 115 | 22,0 | 18,5 10N
2 |14 2 |14 3SES...-.H.. 25° | 50° | 35° | 60 25° | 45° | 45 | 0,3Nm
C,H,G,F,N .B... - K... it M... L\, o -\
ascatto/Agdo | ad azione | ascatto/ | ad azione | adazione | ad azione o i o i [2) Disegni quotati / Desenhos dimensionais |
rapida lenta / Acdo |lenta/Acdo | lenta/Agdo | lenta/Agao 3
V>0,1mm/s | Agdolenta | rapida lenta lenta lenta NC | NO | ©& NC NO ©) max
V210 mmfs |V > 0,1mms | V> 10 mmis | V> 10 mmis | V > 10 mmis 3SE5...-.C 20 [ 30 [ 65| 20 3,0 65 | 30N [(**) 2.1 |
]2 2 | w2z | R a1 2|5 13) 3SES...-..D.. 35 | 60 | 12 35 6,0 12 | 20N Lato posteriore con fori di fissaggio / Parte traseira com orificios de
| | 1% 3SE5...-.E.. 10,0 | 14,0 | 125 | 10,0 14,0 125 | 15N fixagao
0-\- - o -\»‘ 7| of- -\- —\—\ S 7N 3SE5..-.F 16,0 [ 22,0 [ 185 | 16,0 22,0 185 | 10N Blocchetto di contatti sostituibile senza fori @4x5 / Elemento de
13l 121 21 g | 1lstler | 21031 13 213313 21135 17 3SES...-.H 35° | 45° | 45 35° 45° 45 | 0,3Nm comutagéo substituivel sem orificios @4x5
Blocchetto di contatti sostituibile con fori @4x5 / Elemento de comutagdo
e e ° o6 oo s 22 1.2) 35E5162-0C.00 substituivel com orificios @4x5
ey _ e o o I = o T8 C C
1’ 1‘ I i I 1 l* i i I P [3) Azionamento e punti di intervento / Acionamento e pontos de comutag3o |
| |
S e 5] 4 %L E z 0:5' 21' 0;5_ 21' |(*****) 314 |
o 7] g 2 E ™ T = n o T
2 2 = ° p g 5 RSP| NC [ NO | & |RSP| NC [ NO | & | Fmax Non utilizzare I'ultimo foro / N&o utilizar o Gltimo orificio
o o o] ;7 Z ® 3SE5...-..C.. 10120 | 20 [ 75 |10 ] 20 [ 20 | 75 30N
- = - - - . 165 | 35 | 35 | 135 | 15| 35 | 35 | 135 | 20N
& a 2 g g | & a 15| 95 | 95 | 165 | 15| 95 | 95 | 165 | 15N
Designazioni delle connessioni secondo EN 50013 / 05 15'9 15'00 25 |05 15'9 15'9 25 10N
Designagéo da conexao conforme EN 50013 1,0 | 30 30 60 | 10 ] 30 30 60 |03Nm
Manuale di progettazione / Manual de configuragdo 3SE5/3SF1:
3ZX1012-0SE50-1AC1
3ZX1012-0SE50-1BA1 6/14



3SES..
3SES2..
EN IEC 60 947-5-1

@@ Ce€

SIEMENS

SIRIUS

185°C
|:| IP65 | .

Ue: AC 400V Tahrik baghginin degistirilmesi:

@ Ug> 300 V: sadece ayni potensiyal / Tonbko TR Govde kapagini (1) sokin, kilitteme sacini (2) saga dondiiriin, tahrik bashigini (3)
harig | Uckniouenne: 0AMHaKOBbIe NOTeHLuManbl cekin. Yeni tahrik bashigini (3) sonuna dayanincaya kadar yerlestirin, kilitleme
25/10 (2NO/INC) ve I n sacini (2) sola dénduriin, gévde kapagini (1) takin.

18/20 (1NO/2NC), overlap  U;=U, =250V (*) Gevirme tahrigi 6n gerilmistir, sadece tutulmasi gerekir!

Uimp! 4kv * 4.a) Gevirme tahrigi 3SE5000-.H.. -.K.. /-.J.. (sola ve sada anahtarlama yapar).
I 6A 4.b) Kumandalama gubugu (4) 90° sola déndtiriilm(istiir = sadece sola anahtarlama yapar.
Soklara karsi direng / Yaapoctoitkocts (IEC 60068-2-27) 30g/11 ms 4.c) Kumandalama gubugu (4) 90° saga dondurtimiistir = sadece sada anahtarlama yapar.

Tekrarlama dogrulugu 2| CrabunbHoCTL NO3MLMOHNPOBaHUA 2 0,05 mm

| Iletme Kilavuzu | PykoBoAcTBO no akcnnyataumu |

Pozisyon salteri, Standart
NO3ULMOHHbIN BbIKNOYaTeNb, CTaHaapT

Tehlikeli gerilim.

Oliim tehlikesi veya agir yaralanma tehlikesi mevcuttur.
Calismalara baglamadan énce tesisi ve cihazi
gerilimsiz duruma getirin.

ONACHOCTb

OnacHoe HanpsKeHue.

OnacHocTb ANnA XU3HU UNu BO3MOXHOCTb
TAXENbIX TPaBM.

Mepep Hayanom paboTbl yCTaHOBKY U YCTPONTBO
OTKMKOYNTb OT CETH.

dJ o
o 3111313 |
T \ L1316 318
(el (&L [l
=i
=3 L ‘ g
{ |
3277 S35 o i

1) "3" ile isaretlenmis olan tipler harigtir;

UL- / CSA onaylari hazirlama agamasindadir.

1) 3a UCKNIOYEHMEeM TUMOB, OTMEYEHHBIX MapkupoBkoii "3";
UL / CSA yTBepxaeHns Ha aTane noaroToBKM.

3aMeHa ronoBku cepBonpuBoAaa:

PY OTBMHTUTB KpbILLIKY KOpNyca (1), MOBEPHYTL CTOMOPHYIO LWaliby (2) BpaBo, CHATL
ronoeky (3). BcTaBuTb HOBYtO rornoBKy cepBonpueoaa (3) 4o ynopa, NoBepHyTb

CTOMOPHytO Waitby (2) BreBO, MPUBUHTUTL KPbILLKY Kopryca (1).

Sikma torku / KpyTsiwuit MomeHT u3. Tpy6bi Makc. [Nm]
Plastik vida disi komple degildir / nnacTukoBas HUTb He HenpepbiBHas 12,0
Plastik vida disi komple / nnactukoBas HUTb HenpepbIBHas 22,6
Metal vida disi / meTannuyeckas HUTb 113,0

Tahrik baghiginin degistirilmesi / 3ameHa ronoBku cepsonpusoaa

— e~

(*) CepBonpuBoA NpeABapUTENIbHO HANPSXKEH U AOIKEH YAEPXKUBATLCA B
nonoxexum!
4.a) CepBonpuBoA Ans npoBopoTa 3aTeopa knanaHa 3SE5000-.H.. /-.K.. /-.J..
(*) (nepekrnioyeHmre nesoe Unu Npaeoe).

4.b) Mnywxep cepsonpuBopa (4) noBepHyncs Bneso Ha 90° = TONbKO NeBoe
nepeKmnioyeHme.
4.c) MnyHxep cepsonpreoaa (4) nosepHyncs Bnpaso Ha 90° = Tomnbko npasoe
nepexmioyeHme.

Fis diizeni / Pa3zBofKka KOHTakTOB

16 x22,5° =360°

(*)
= 1,8}m 9/{5 7\\
.

3SY3127: M12, 4 kutuplu / 3SY3134: M12, 8 kutuplu / 8-nontocHbin

4-nonioCHbIN 2 1
2 1 3 7
8
4 6
3 4 5

38Y3131: M26, 6 kutuplu +PE /

38Y3128: M12, 5 kutuplu /
6-nontocHbl +PE

5-nontocHbIN
Norm DIN 43651 (EN 175201-804)
PE
2 1 2 1
5 3 6
3 4
4 5

(**) Fis diizeni dl¢ii ¢izimi / Pa3Boaka KOHTaKTOB, YepTex ¢
pasmepamu 2.3 (3SE5114)

LED1: griin / green
LED2: gelb / yellow

Standart pozisyon salteri i¢in LED gosterge /
CUM-ancnneit Ans nepeknoyeHNs CTaHAAPTHOM NO3NLMK

DCZ4V} A

AC 230 D

LED1 LED2
N N
[

Durum Gerilim yok Gerilim meveut Kontak kapali
CTaTyC | HanpsbkeHWe OTCYTCTBYET | HaMPSIKEHWUE B HAMMUMN | KOHTAKT 3aMKHYT

LED @ 203 Tt

[kapali/bikn.] [yesil/aeneHbiir] [sarihxenTbli]

Kablo baglantisi ile birlikte verilen conta kullaniimalidir.
Kablo baglantisi igin gerekli olmayan deligi kér tapa ile kapatin.
Koruyucu iletken baglantisi gévde iginde.

Bcerga ucnone3osatb BTYIIKU U3 KOMNNEKTa KkabenbHoro BBOAA.
HaBuHTUTL 3arnyLwKku Ha HeMcnosib3oBaHHbIE kabenbHble BBOAbI.

Anahtarlama elemaninin degistiriimesi / 3ameHa koMMyTUpytoLMX BCTaBOK: (A):
LED / CUL;

(B): Sase / 3emns; (C): Gosterge / aucnneit; (D): Devreleme elemani / kommyTupyioLLas
BCTaBKa

(***) kablo vida baglantisi /
pe3bb0Boil kabenbHbIN pasbem:

M20 x 1,5 (35X9926) €D 2,0 Nm

3aWuTHOE 3a3eMreHue B Kopnyce.

714

3ZX1012-0SE50-1BA1
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Anahtarlama yolu diyagramlari / Juarpamma C,H,GFN B... M... M..[B... 1.3) 3SE5162-0D.00
. Atlama / Yavas hareket / | Yavas hareket/ Yavas hareket / M M
(byHKHMOH”pOBaH”ﬂ' MrHoBeHHoOe 3ameqnenHoe 3amennenHoe 3ameqnenHoe 2151 2% 1
NC = Agici kontadi / HOpManbHO 3aMKHYTbIii KOHTaKT nepekJitoyeHe V210 mm/s V210 mm/s V=10 mm/s | |
NO = Kapatici kontadi / HopmManbHO OTKPbITbI KOHTaKT V20,1 mm/s of- -\ of- /-
€ = Zorunlu agma / MpuHyauTensHoe oTkpbIBaH1e u 2 22 lm 2% 1) 2% 1) 2 u ot [35 17 1 [35 17
BW = Caligtirma yolu / MyTs npouecca cpabatbisatusi A7 ol -\
SP = Anahtarlama noktasi / Touka (MomeHT) nepekrtodetnst (NO = NC) "\" 7N °'"\' NC; [NC; [ NO | & [ NC{[NC [ NO | & | Fmax
RSP = Geri anahtarlama noktasi / Touka 06paTHOrO (peBepcHoro) cpabatbiBanms Bl 2t 01 21135 17 21135 17 21113 SE5 5135 T20 75 75 135 20 | 75 T 30N
[ = Anahtarlama elemani kapali / KoHTakT 3amKHyT SE5m 3’0 6’0 4’0 13’5 3’0 6'0 4’0 13'5 0N
1 = Anahtarlama elemani agik / KoHTaKT oTkpbIT e o 8 .8 R o BSES E" 9*0 15;5 10'5 15'5 9'0 15*5 10'5 15'5 5N
| 1 x05-1,5mm? R N . T o BSE5.-.F. | 140 | 26,0 | 155 | 255 | 140 | 260 | 155 | 255 | 10N
T 5 5 SE5.-.H. | 25° | 50° | 35° | 60 | 25° | 50° | 35° | 60 |0,3Nm
S Fixos s VIV e b e | VIl g
Veya 2 g & & ; Gl
Mnym 2x(0,5...0,75 mm?) . . ) ° o 1.4) 3SE5162-0E.00
= = : s ° M B
1x (AWG 20 ... 16) ) ° o o ; o il o 2% 1) w1
2x (AWG 20 ... 19) \ I
=l = z = ; H z of /-~ AR
(ESE%C' 0,8-1,0 Nm- Salter Eleman “ “ w w i ot |55 17 8 \1
KOHTaKTHas rpynna EN 50013'e gore baglant tanimi / O6oaHaueHve Knemm cornacho EN 50013
NC; [NC, [ NO [ & [NCi [ NO | & | Fumax
1) Anahtarlama noktalari / 1.1) 35E5162-0B.00 3SES...-.C.. 15 135120 75|15 )30 65| 30N
XL govde icin anahtarlama noktalari / B B 3SE5...~.D.. 30 [ 60 [ 40 [135[ 30 [ 60 | 12 | 20N
“ : X < S R R KAt
MMYTaLlUOHHbIE TOYKU A Kopn = 2 2 Z 2 Z 2 1
OMMyTaunoHHbIE TO4KM ANA Kopryca __\' 0_7_‘_\' 35E5....H. 25° | 50° | 35° | 60 | 25° | 45" | 45 | 0.3Nm
21 13 21 13
NC |NO | & NC NO e Frmax [2) Olgii resimleri I YepTexu ¢ pasmepamu |
C,H,GFN -B... AL K. A M... 3SE5...-..C.. 20 | 30 | 65 2,0 3,0 6,5 30N
MAtcl;arga /oe h:ivkég/ Mrmm/oe hzrae\fei/ thaeka%/ thaevk?i/ 3ES..r.D- 35 1 801 121 3o 60 AL [+ 24 |
THOBEHH I n i T
NepeKIioveH | 3amegnienHoe | Nepeiniouer | 3ameanesoe | 3amegnentoe | 3amennenoe g:gg F" 128 ;gg gg 1(6)*8 ;‘2‘8 gg EE Sabitleme delikleri gsteren arka sayfa / 3agHss cTopoHa ¢ 0TBEpCTUAMU
e V210 mm/s e V210 mmis | v > 10 mms | V > 10 mms st W9 JLAA L at & : ANS KpenneHus
V20,1 mmis V2 0,1mm/s 3SES...-.H.. 35° [ 45° | 45 | 35 45 45 | 0,3Nm Anahtarlama elemani degistirilebilir @4x5 / CMeHHbI KOHTAKTHbIiA
anemeHT 6e3 otBepcTuin P4x5
22136 18
IR il I A G I A 23" I 1.2) 3SE5162-0C.00 Anahtarlama elemani degistirilebilir, delikli @4x5 / CMeHHbII KOHTaKTHbIi
o—\- - o-/-- 0-\— -f- - -\- - o7\ C C anemeHT 6e3 otBepcTUil B4x5
13] |21 21 |13 130 131 21 21 (31 13 21 33)13 21 135 17 1 12 I
o l_ - o l_ - 3) Calistirma ve anahtarlama noktalari / Bkniouenue u
L e e o0 - =35 \ \ KOMMYTaLMOHHbIE TOYKM
25 b b 2z o o B8x 1l 121 13l 12t
o o8 o %o I I l RSP| NC | NO | & |RSP| NC | NO | & | Fpax X
! & | | 3SE5..-.C. | 1,0 | 20 | 20 | 75 | 1.0 | 20 | 20 | 75 | 30N [ l
% o % g g g 3SE5..-.D.. [ 15[ 35 [ 35 [135[ 15[ 35 [ 35 [135] 20N Son deligi kullanmayin / He ucnonb3oBatb nocnegHee oTBepcTue
% g ° 2 3SE5...-.E.. 15195 | 95 [165 15| 95 | 95 | 165 15N
2 o 4 % 4 3SES...-.F.. 05| 150|150 | 25 [ 05 | 150 | 150 | 25 10N
o o = = = 3SE5...-.H.. 1,0 | 30° | 30° | 60 | 1,0 | 30° | 30° | 60 | 0,3Nm
[} [} @
z z z z z z

EN 50013'e gore baglanti tanimi / O6o3Hauenme knemm cornacHo EN 50013

Projelendirme el kitabi / PykoBoactso no ycraHoske 3SE5/3SF1:
3ZX1012-0SE50-1AC1

3ZX1012-0SE50-1BA1
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3SE51..
3SES52..

SIEMENS

SIRIUS EN IEC 60 947-5-1

485 °C 1) 1)
@ D IP65 - @ @ C€
[ FI 3 |
RLEFFR, bk

8

faR LR
EaBRREGRR,

CEIFIE T 2 0, D)7 45 528
.

1) RO 3" BRIRIH S
UL / CSA IATIEA T-HE & Hii i

U, AC 400V
@Ug> 300 V:

A A A W] B AL

B

25/10 (2NO/INC) Al

15/20 (1NO/2NC), overlap  [U;=U, = 250 V

Uit 4kV
I h: 6A
i b i 8 (IEC 60068-2-27) 30g/11 ms
EgkE 2?2 0,05 mm
EREMAE [Nm]
T RHRE LA E L 12,0
SRR SO 2 22,6
R G 113,0
EHINF L

y N
18Nm @/B

LED1: griin / green
LED2: gelb / yellow

DCZ4V} A

AC 230 D

LED1
ovV—

S% ;7 LED2
- -

SEHIXF
HSC (45 FAbTER (1), ATERIBBUT (2), R HIESIK (3). FAFLESN
S (3) HELLA, AR (2), FrESbsEE (1)

(*) EERERE ERRE, LARREEE!

() |42 FIUED R 3SES000- .. /- K. . (AT <
4.b) BAEAT (4) CIn 2 g 90°= He/: m JFK.

4.c) KT (4) AT WERE 90° = AU AT ) A7 ighs «

EEEAvAN

3SY3134: M12, 8 1%

2 1
3 7
8
4 6
5

3SY3131:M26, 6 12  +PE
Norm DIN 43651 (EN 175201-804)
PE

3SY3127: M12, 4 1%
2 1

w
S

35Y3128: M12, 5 1%

2 1
5
3

N

BEHIFSRMR A : (A): LED;

(B): &4k ; (C): Worpt ; (D): JFKMkAT:

2 1
36
4 5

[(%) T 5T AE B BT 2.3 (3SE5114)

WAL EIF XK LED Bn

N T s EEENR fi P

LED o) 203 203

ES 235! Gy

A HL S (1) B B s 1
LA B e AL B ORI
LAEMATESN TN

() HAIEAR Rk
M20 x 1,5 (35X9926) € 2,0Nm
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FENER - C,H,G,FN B.. M... M.TB.. 1.3) 3SE5162-0D.00
— ) 75 ) 5] W M
“8 = ”h";?gg;ﬁf V>0,1 mmis V > 10 mm/s V =10 mm/s V > 10 mmis T 28
= i T L
é%v : gﬁg}ﬂf Ml 723 22 IM %?1%' %?ﬁml / IM 0-77¥ 0-7-‘7%
= IRENTRE o-\-£- A o/~ /- of- /- o\
N . 21 135 17 21135 17
E{EP f 3:,[:9%‘# \(NS=NC) 15 21 21 \13 21135 17 21 353 21 \]3
AL N NC; [NC, [ NO | & | NCi [NC, | NO | & | Frax
C O = fbSkoetHIr e 0 -8 -8 °89 iy SES...-.C.. 15 [ 35 [ 20 [ 75 | 15 [ 35 | 20 | 75 [ 30N
_En e |2 28 285 oy SE5...-.D.. 30 | 60 | 40 | 135 | 30 | 6,0 | 40 | 135 | 20N
C } 1x0,5 - 1,5 mm?2 l l i . i . l l BSE5...-.E.. 90 | 155 | 105 | 155 | 90 | 15,5 | 105 | 155 | 15N
) 2 e 2| ; BSES...-..F.. 14,0 [ 26,0 | 155 | 255 | 14,0 | 26,0 | 155 | 255 | 10N
CE 1%0,5-1,5 mm g 2 % % : g |l ¢ BSE5.-.H. | 25° | 50° | 35° | 60 | 25° | 50° | 35° | 60 [0,3Nm
|2} ).
2x(0,5...0,75 mm?) o o ! =W e
: g 1.4) 3SE5162-0E.00
1x (AWG 20 ... 16) of © e e , o ® M 5
2x (AWG 20 ... 19) = z z z i 3 z 2% 18 zZ |
=3 08-10Nm- TR T Behr UL 25 EN 50013 *7?\ o\
21135 17 21 13
|1) B A XL SF =LA 1.1) 3SE5162-0B.00 NC, [NC; [ & | NO | & | NO | NCq Frnox
B B 3SE5...~.C.. 15 35| 75 | 20 | 65 | 30 | 15 | 30N
2 IM 2 |14 3SES...-.D.. 30 | 60 [ 135 | 4,0 12 6,0 | 3,0 20N
3SES5...-.E.. 90 | 155 | 155 | 105 | 125 | 140 | 90 | 15N
C.H,G,FN B... L. K. P.. M... “\' °‘“\' 3SE5..-.F.. 1,5 | 235 | 255 | 155 | 185 | 22,0 | 1.5 | 10N
TR 223 Pl 23 23] ;5] 211 2111 3SE5...-.H.. 25° 1750° [ 60 | 35° | 45 | 45° | 25° | 0,3Nm
V2>0,1mm/s [V>10mm/s|V>0,1mm/s [V>10mm/s| V> 10 mm/s | V > 10 mm/s NC [ NO | & NC NO ) e
3SE5...-.C.. 20 | 30 | 65 | 20 3,0 65 | 30N
14 22 22 14 141 132 |22 22 132 14, 22136 18 ) ) ) ) ) y
| | ' LB ' 35E5..-.D.. 35 [ 60 | 12 | 35 ) 2 | 20N [2) BT
‘*\' : °—--\ Y Na -\' -\-ﬁ 7N 3SE5...-.E.. 100 | 14,0 | 125 | 100 14,0 125 | 15N
1l [21 2 s | owllsler |l 1 23l 2t las 17 3SE5..-.F.. 16,0 [ 22,0 | 185 | 160 220 | 185 | 10N [(**) 2.1
3SE5..-.H.. 35° | 45° | 45 | 35° 45° 45 | 0,3Nm LS T
EL o
SRR W 1 gass
_E - _das | e I S 1.2) 3SE5162-0C.00 TSR AL T T 045
o i C C
} 2 i i o i ¥ g | |2 2 |3) BAERF LA
5 g 2 2 ‘*\ '7‘ ‘”\ '7’ [(7)3.14
= [0) P I & 13 21 13 21 *
ol ® o o ° RSP | NC [ NO [ & [RSP| NC [ NO | © | Fmax G — AL
. - 3SE5..-.C.. | RSP | 20 | 20 | 75 | 1.0 | 20 | 20 | 7.5 | 30N
= = = = z
o = g @ 2 3SE5.-.D. | 10 | 35 | 35 | 135 | 15 | 35 | 35 | 135 | 20N
T P b AT 4 EN 50013 3SE5..-.E. | 15 | 95 | 95 | 165 | 15 | 95 | 95 | 165 | 15N
el 3SE5..-.F. | 15 | 150 | 160 | 25 | 05 | 150 | 150 | 25 | 10N
3SE5..-.H. | 05 | 30° | 30° | 60 | 1,0 | 30° | 30° | 60 |0,3Nm
YLVt 3SE5/3SF1: 3ZX1012-0SE50-1AC1
3ZX1012-0SE50-1BA1 10/14




2) | 2.3) 3SE5112. / 3SE5132. (IP66/67) 9 2.5) 3SE5162. (IP66/67) 3
3) ~ 29w N 10...12Nm
2.1) 3SE5232. / 35E5234. (IP65) | 3SE5212. (IP66/67) = - o ajmo 07 .
” 10..12Nm [~ %5: R S . vl 3
05..06Nm I oY i N
I Ye) 1 0T = L i \i A \ \\ ‘ @
N[ S R m @53\~ Bl =163 ‘¢ \ : 1163 J_-,
g T e el o o T F
= @54 1
<20 {125 |- || gxMS ooo - {
/ —» - &7 EN 1088 oom
2x M4 8 ' B 8 2xM5
EN 1088 J\ - ( EN 1088
M20x 1,5 [ Al ‘ d x ]
\ ‘ O ‘ LO’A* ; :D =]
- 15 = I ‘ M20x1,5 -
3 —-}'L M20 x 1,5 } . \/ ]
M6X15 | 45 L 55 56 53 ||
l— 37,3 —» | mm | 378
E 3SE5.. @9 3SE5M4: 3SE5115:
N ;V LI I b 3] X
\% ﬁmf b= E S i 3.1) 3SE5000-0CB07 3
M20 x1,5 ‘ : -
3SX5100-1A - 22>? tq X .| | P ; [ —
oaks 29 | - M26x15 V<15mis +
() 3SE5234; s ¢ I F>20N
i g \ ; 58,5
« % s 44 PN 3 _
b~ } -z wlsle2 =l gue 1™ 2.4) 3SE5122. (IP66/67) 205 - -
] . : 220, ||
2.2) 3SE5242. (IP66/67) 2xM5
g/{?;‘;ﬂ EN 1088 ~ < 20—
SO pec
54 M _ y . rﬁ
\ ~— ¥ | 163 |<- B
0}5+ |
ooo
| M
| 8
Sé |- 55 —1 153
LN l— 378 —>

114 3ZX1012-0SE50-1BA1



3.2) 3SE5..2-..C05

V<15m/s + ~
F>20N 1 "W"

M

3.5) 3SE5000-0AD10 / 3SE5000-0AD11

3.7) 3SE5000-0AE10 ... -0AE13

= 2

V<1,0m/s

}‘14,7¢ F>10N
- 8,5

*‘7‘¢

26,5

v NSC0_00787

‘ @23 ‘¢

UL
RSP [ NC; [ NO; | NC; [ NO, @)
3SE5...-.C... 55 10,5 — | — 16,0
3SE5...-H... 55 105 — | = 16,0
3SE5...-.G... 35 1,0 — | = 16,0
3SE5..-F... 30 65 — [ = 16,5
3SE5...-N... 3,0 65 — [ = 16,5
3SE5...-.B... — [105 [ 150 | — | — 14,0
3SE5..-L... 6,0 12,5 = 18,5
3SE5...-K... — | 135 [ 17.0 | 135 | — 14,5
3SE5...-.P.. — [ 135 [ 165 | — | 165 | 145
3SE5...-M... — | 70 [ 130 [ 170 | — 18,5
[mm]
3.8) 3SE5000-0AE0Q1 ... -0AE04 / -0AE05 ¥
V<25mls
0 F210N
-] 198 |= g2 9 =
‘ / Q:LQ E 1 1
. _ r;} ¥
mul 5 % i ;i
E==11 g ‘
=11 = - 023 |=
||
3.8) RSP | NC; [ NO; | NC; | NO, @)
3SE5...-.C... 55 95 — | = 145
3SE5..-N... 2,0 6,0 — | = 16,0
3SE5...-.B... — [100 [ 140 [ — | — 125
3SE5..-L... 50 105 — 16,5
3SE5...-K... — [ 120 [ 150 | 120 | — 135
3SE5...-.P... — [ 115 | 145 [ — | 145 | 135
3SE5...-.M... — [ 90 [ 105 | 155 | — 17,0
[mm]

]\]
} 1 1 V<10mis
0 O T l M F>20N
|<m>|
RSP | NC; [ NO; [ NG, [NO, [ & | BW
10 25 — | — | 35 | 60 [BELILINS
1,0 25 — | — | 35 | 60
10 25 — = | 40 | 60 3.4,3.5) RSP | NC; | NO4 | NG, | NO, | &
05 15 — [ — | 40 | 60 3SE5..-C... 1,0 40 — | — | 60
05 15 — | — | 40 | 60 3SE5..-H... 15 70 — | = [ 60
— [ 25 [ 35 | — | — | 35 | 60 3SE5..-G... 1,0 15 — | — | 60
15 25 — [ 50 | 60 3SE5..-F... 1,0 25 — | — | 60
— 30 1 40 [ 30 | — | 35 | 60 3SE5..-N... 1,0 25 — | = | 60
— 30 | 40 | — [ 40| 35 | 60 3SE5..-B... — [ 40 [ 60 | — | — | 50
— 2,0 3,0 4,0 — 45 6,0 3SE5...-.L... 1,5 4,0 — 7,0
mm] 3SE5..-K... — [ 50 | 65 | 50 | — | 55
3SE5...-.P... — | 45 | 60 | — | 60 | 55
33) 3SE5000-0AC02 7 CO3 3] 3SE5...-.M... — 3,0 4,0 [mm?,o 6,5
gfggms Hl 3.6) 3SE5000-0AD02 / D05 317 D06 3
- |
0 | FZB }\5\( 0
! 300 ! j
| 8 | [
< v<ioms [ Ag
2 i F>20N 0 ®
—= 023 |- [ > N¢
BW [BW ! Y
RSP NC1 NO1 NCZ NOZ @ @ T T [ r—
C02 | C03 [C02|C03 [T @:ﬂgj
1,0 2,0 — | — [65]35] 9,0 <02 ‘
05 1,0 — | — [70]40]90[90 ! mm
— 120 [ 30 | — | — [65[35]90]9.0 0 toco e =
10 2,0 — 80509090 el |
i i i ’ ’ ’ 3.6 RSP NC NO. NC NO.
— [ 25 [ 35 25 | — [70(35(90]90 ) T 2| 72| poz2 | pos | Doe
— 125 [ 35 | — | 35 [7.035[90/9,0 3SE5..-C... 2,0 35 — | — | 125 | 70 | 7.0
— | 15 | 20 | 35 | — |75|45]90]90 3SE5..-N... 1,0 2,0 — | — | 130 6,5
[mm] 3SE5..-B... — [ 3560 | — [ — | 120 55
3SE5..-L... 15 40 — | 135 7,0
3SE5..-K... — | 45 ] 60 | 45 | — | 13,0 55
3.4) 3SE5000-0AD03 / 3SE5000-0AD04 E5p. —T45 55 = 60 [ 75 55
| &0 s 3SE5...-.M... — | 30| 40 | 60 | — | 135 7,0
V<1,0mis 1 2 e, [mm]
SRR
'300 w < 7 ™
L ; 1 rl I 1__ U
¢@23’J ‘ g
| 3 mm
0 < |

3ZX1012-0SE50-1BA1
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3.9) 3SE5000-0AF10 ... -0AF13

3.11) 3SE5000-0AK00 + 3SE5000-0AA2. /

3.13) 3SE5000-0AH00 / J0O *) + 3SE5000-0AA05 / 07 / 08

», 3SE5000-0AA3.
2\ o [ 213 *‘ 7\% [} - M
s
-0, ﬁ 3| oo
c 8 1 V<1,5mis
— I 2 = V<1,5mls M>0,25 Nm
85 | |= © | 023 |= M>0,25 Nm
- 304 = © 130°
30° 1 g )
V<1,0m/s %] 19 30 “;“ é‘ Eﬂ‘ )
Lo F2 10N <™ M B| 78 | 72 | & ﬂ 224 L
39) RSP NC; | NO; [ NG, [ NO, | & tM ZONRTES < 0
3SE5..-C.. 70 125 — [ = | 165 e| 388 | 972 | =
3SE5..-H.. 7.0 125 — [ = | 165
3SE5..-.G.. 55 15 — [ = [ 160 2] 30 [ 3% | 50 50
3SE5.-F... 50 85 — = 175 ) RSP K 72 | 45 | 72 | 86
3SE5..-N... 5,0 85 — — 17,5 3SES..-.C... 25 M 39 375 39 40 [PPLLLN
3SE5..-B.. — (135180 — | — | 160 3SE5..-H... % N 445 | 43 | M5 | 46
3SE5..-L... — 145 — | 190 3SES...-G.. 20 [mm]
3SE5...-K... — [ 155190 ] 155 | — 16,5 3SES...-F... 15
3SE5..-P... — [150[190 [ — [190] 160 3SES...-B... —
3SE5..-M... — [0 [ 140190 [ — | 210 35S 5 3.14) 3SE5000-0AHO00 / J00 3)/ J60 ... 63 / J67 / J68 / J70
mm] 3195 K.. = 3SE5000-0AK00 + 3SE5000-0AAS.
3SE5..-M... = <15
3.10) 3SE5000-0AF01 ... -0AF04 / -0AF05 ¥ Vinet < 1,5 m/s o s
o e Viast < 1,0 s ' ~
4 il I 3 M=0,25 Nm =1 {©® dli
o I 3.12) 3SE5000-0AH00 / J0O 3 + S
1 o 3SE5000-0AA01 - 04 /11 /12 @ [ 19 [ 30 [ 50 [ 50 16 5
! EES =3 By | 8 | 72| 72 | 86 O | w B
o & Flel o1 By | 32 | 32 | 32 | 3| o i B
| oo [ §h—:ﬁr‘ /- Be | 37 | 37 | 37 | 39 - '
il ~ g3 I~ R [, | 100 | 1145 1245|1245 g
— 505 —= ! 130° R L 44 |50 | 64 | 64 g
ju 0 V<15mis * LT[ ] - {@ s *]E
v<25mis M=>0,25 Nm "T 2 g 2y g
F>10N - - PN E - (*****) % | ‘meﬁf
3 2 — — @24
3.10) RSP [ NC; [ NO; [ NC, [NO, [ (® BT 78 T 72 5T T $ 12 Ly
3SE5..-C.. 7.0 15,0 — | = | 20 L 205 | = | = o - — =
3SE5..-N... 20 9,0 — = | 20 o573 w mm
3SE5...-B.. — [ 160220 — | — | 185 Z ' 0 T
3SE5..-L... 65 16,5 — | 250 LLA
3SE5..-K... — [ 175230 [ 175 ] — | 205 - >
3SE5..-P.. — (180 [ 230 | — | 230 | 200
3SE5..-.M... — | 15 | 155|235 | — | 255
[mm]
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3.15) 3SE5000-..H50/H51/H53/H55/H57/H58/J51 3) /J53 3)
3SE5000-..K51/K53/K55/K57/K58 4)
@19 (A5 ... 53), @30 (A55) , @50 (A57), @50 (A58)

0

Vet < 1,5 mls ; Fe

Vpjast < 1,0 m/is 'g

plast ’ h o

M= 0,25 Nm wh (@
@ [ 19 [ 30 | 50 | 50 ) =%
Bo | 8 |72 [ 7286 1 16 = oss o]
Bu | 32 | 32 | 32 | 33 - '
Be [ 37 [37 [ 37 [ 39| B[ il !
Lo | 109 |1145[1245[1245| § é o ?ﬁ
Ly | 44 | 50 | 64 | 64 | E I ——
L, | 114 | 119 | 129 | 129 o oo

[mm] Ul o
. —

" M|

3.13-3.16):

-HO1..J -J0)1... RSP NC4 | NO4 NC, NO; | (&)
3SES...-.C... 15 30 - — 50
3SE5..-N... 10 20 — — 60
3SES...-B... — 35 | 45 - — 45
3SES...-L... 15 35 — 65
3SES..-K... — 40 50 40 — 50
3SES...-.P... - 35 50 — 50 50
3SES...-.M... — 25 35 50 — 60

[°]

3.17) 3SE5000-..T../T10-....

3.16) 3SE5000-..H80/H81/H82/H83/J80/J81 3)/J82 3)/J83 %)

V<10m/s
M> 0,25 Nm

Technical Assistance:

3SE5000-..K80/K81/K82/K83 4) 0
— ] RSP[SP RSP[SP
! |_ 3SE5.-CT. | 20 | 35 |3SE5.~.GT. 15 [40]%
Vet < 1,5 mis == EmEY 3SE5..-LT.. 20 | 40 | 3SE5.-NT.. 15 30 LLNE
Vojast < 1,0 mis : E
o N 200 | 203 | E
M> 0,25 Nm N oo 5551 £
=) 3.18) 3SE5...-..R01/R02/R03/R04-....
76 4 B
:‘g o f= 255 = E
= 33,5 4o ! L o7
~ 285 = ” vstoms ] 4
z | M>025Nm | V<10mis
g < [ ‘E M= 0,25 Nm
g [ n
g R
™| |
g *‘ 224 L 31 N
313-3.16); : L
K21... ) RSP NC, NO4 NC, NO, (O] — Rss(:: ?z ’J o4
— — ..~ CR.. , |
P S ;
5 G 20 s — — & 3SE5...-HR.. 50 [ 12 |— N =
S = o — = 3SE5.FR. [ 40 | 10 |— 50 |1423] §
3585, Fo o X S N - 3SE5.-GR. | 50 | 12 150 [242.3] —
35E5..-B... — [ @ [ &0 | — [ — | % SSES.-R. | 40 ] 12 mm
3SE5....L.. % 75 — i
3SE5..K... - 50 6 | 50 | — | 60
3SE5..P... = 5 | 6 | — | 6 | %
3SE5..-M... = % | 4 | 6 | — | 10
[°]

SIEMENS AG, Technical Assistance

Wiirzburger Str. 121, D — 90766 Fiirth

Tel: +49 (911) 895-5900 (8°° - 17°° CET); Fax: +49 (911) 895-5907
E-mail: technical-assistance@siemens.com

Internet: www.siemens.com/sirius/technical-assistance

Technische Anderungen vorbehalten. Zum spéteren Gebrauch aufbewahren.

Subject to change without prior notice. Store for use at a later date.
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